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Résumé. L’épithète spécifique originale « petrœum », dans Acridium petrœum Brisout, a été corrigé en « petraeus » ou bien en « pe-
træus » au moins dès 1861. Mais ce remplacement du « o » par un « a » est une émendation injustifiée au regard du CINZ (article 
32.5.1). D’autre part la date de publication de la description originale est 1856, et non 1855 comme souvent admis. Le nom 
complet de l’espèce est donc : Omocestus petroeus (Brisout de Barneville, 1856). 
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Abstract. The original specific epithet « petrœum », in Acridium petrœum Brisout, has been corrected « petraeus »  or « petræus ». 

But this replacement of the « o » by an « a » is an unjustified emendation for the ICZN (article 32.5.1). On the other hand the 
date of publication of the original description is 1856, and not 1855 as often accepted. The full name of the species is therefore: 
Omocestus petroeus (Brisout de Barneville, 1856). 
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Historique 
Cette espèce a été découverte en 1854 sur les co-

teaux pierreux de Lardy (Eure) par son descripteur, 
Louis BRISOUT de BARNEVILLE (1856) (qu’il ne faut pas 
confondre avec Henry et avec Charles Nicolas François 
Brisout de Barneville, coléoptéristes qui opéraient à la 
même époque, le dernier, au moins, étant bien davan-
tage connu que Louis). Elle a été présentée lors de la 
séance de la société entomologique de France du 26 dé-
cembre 1855, et très sommairement décrite dans le 
compte-rendu qui en a été fait. La description « plus 
complète » que l’auteur se proposait de faire ultérieure-
ment n’a jamais vu le jour, à ma connaissance. 

 

Notons ici qu’INGRISCH & WILLEMSE (2004 : 68) 
attribuent avec raison l’année 1856 à la note descriptive 
de Brisout, car le compte rendu de la séance du 26 dé-
cembre 1855 n’a matériellement pas pu être imprimé 
dans le courant des cinq derniers jours de ce mois. 

 
Derivatio nominis 
Extrait de la note descriptive originale : « M. L. Bri-

sout de Barneville présente à la Société un Acridium 
nouveau […] auquel il donne le nom spécifique de pe-
trœum en raison des lieux pierreux qu’il affectionne ».   

 
Émendations de l’épithète spécifique 
Dans la sommaire description originale de Brisout 

le nom est « petrœum » (écrit quatre fois !), et non 
« petræum ». Remarquons ici que Brisout lui-même 
n’évoquera plus jamais l’espèce et n’aura donc plus 
l’occasion de réécrire ce nom (sa dernière note date de 
1860). 

 

Dès 1861, au moins, les orthoptéristes adoptent, sans 
le justifier, la graphie « petraeus » ou bien « petræus », 
selon les auteurs. Par exemple : 

FRAUENFELD 1861, p. 101 : Stenobothrus petraeus, 
FRIVALDSZKY 1867, p. 156 : Stenobothrus petraeus, 
BRUNNER VON WATTENWYL 1882,  p. 115 : Stenobo-

thrus petraeus, 
FINOT 1883, p. 58 : Stenobothrus Petræus, 
FINOT 1890, p. 118 : Stenobothrus Petræus, 
BOLIVAR 1898,  p. 54 : Stenobothrus (Omocestus) pe-

træus, 
AZAM 1901 : 34 [Stenobothrus petræus], 
 etc.  
 

Ce remplacement du « o » par un « a » a perduré 
jusqu’à maintenant   

 
Il s’agit là d’une émendation, certes justifiée gram-

maticalement (GAFFIOT 1934, p. 1168 : « petraeus, […] 
qui se trouve [ou] qui vient sur les rochers »), mais in-
justifiée au regard du CINZ : « […]. Il ne faut pas consi-
dérer comme une erreur d’inadvertance une translittéra-
tion ou une latinisation défectueuse, ni l’emploi d’une 
voyelle de liaison inappropriée » (article 32.5.1). 

 
Il n’est pas possible de conserver cette orthographe 

incorrecte au simple motif qu’elle a été « en usage pré-
dominant » jusqu’à aujourd’hui car l’article 33.3.1 du 
C.I.N.Z., qui prévoit cette possibilité, exige parallèle-
ment que l’orthographe incorrecte en cause ait été « at-
tribuée à la publication contenant l’orthographe origi-
nale » ; cela n’est pas le cas ici : certains des auteurs an-
ciens (pas tous), quand ils citent le binôme original de 
Brisout, le citent correctement. Par exemple :  

BOLÍVAR 1898 : Acridium petrœum Brisout 
AZAM 1901 : Acridium petrœum Brisout1 

                         
1 Curieusement on ne trouve ni « petræus », ni « petrœum » dans la 
table alphabétique (vocables utilisés dans le texte), mais seulement 
« petrœus »… 
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Cela prouve que la correction orthographique était 
bel et bien volontaire. 

 
L’orthographe originale « petrœum » doit cependant 

être modifiée, en ce que la ligature des voyelles n’est pas 
autorisée par le CINZ : « Si un nom est publié avec un 
signe diacritique ou autre, une ligature, […], ce nom 
[…] doit être corrigé ». L’orthographe correcte devient 
donc « petroeus » (article 32.5.2).  

Le nom complet de l’espèce est donc désormais :  
Omocestus petroeus Brisout de Barneville, 1856. 
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